
BEZPEČNOSTNÍ  LIST

Výrobek  obsahuje  propylenglykol  [CAS  57-55-6]  a  glycerin  [CAS  56-81-5],  které  nejsou  klasifikovány  jako  nebezpečné,  ale  mají  nejvyšší  přípustné  
koncentrace  na  národní  úrovni.
Neexistují  žádné  další  přísady,  které  by  podle  vědomí  výrobce  přispěly  ke  klasifikaci  produktu.  Úplné  znění  H-vět  viz  oddíl  16.

Piktogramy:  nelze  použít

1.1.  ID  produktu

E-mailová  adresa  osoby  odpovědné  za  přípravu  bezpečnostního  listu:  

Signální  slovo:  nelze  použít

15,  16-001  Ignatki
Telefonní  číslo:  +48  732-259-512

2.2.  Prvky  značení

2.3.  Jiná  nebezpečí

1.2.  Příslušná  určená  použití  látky  nebo  směsi  a  nedoporučená  použití  Určená  použití:  Rozmrazovač  oken.

Při  zasažení  očí:  Vyjměte  kontaktní  čočky,  jsou-li  nasazeny  a  je-li  to  možné.  Zasažené  oči  vyplachujte  nepřetržitým  
proudem  tekoucí  vody  po  dobu  10  -  15  minut  s  otevřenými  víčky.  Vyhněte  se  silným  proudům  vody,  které  mohou  
představovat  riziko  poškození  rohovky.  V  případě  výskytu

1.4.  Nouzové  telefonní  číslo

Název  produktu:  CERAMIKKER  ZERO  ICE  AIRLANE  FORMULA  DE-ICER

1.3.  Podrobnosti  o  dodavateli  bezpečnostního  listu:

2.1.  Klasifikace  látky  nebo  směsi

Standardní  věty  o  nebezpečnosti:  neaplikovatelné  Pokyny  
pro  bezpečné  zacházení:  neaplikovatelné

Směs  neobsahuje  složky  považované  za  látky  s  endokrinně  aktivními  vlastnostmi  vůči  životnímu  prostředí  podle  čl.  
57(f)  REACH,  nařízení  EU  2018/605  nebo  nařízení  EU  v  přenesené  pravomoci  2017/2100  v  množství  větším  než  0,1  %  
t/t.

Nedoporučená  použití:  Nejsou  k  dispozici  žádné  údaje.

4.1.  Popis  opatření  první  pomoci

Pokud  zaznamenáte  jakékoli  znepokojivé  příznaky,  poraďte  se  se  svým  lékařem.

Směs  neobsahuje  látky  splňující  kritéria  PBT  nebo  vPvB  v  souladu  s  přílohou  XIII  nařízení  REACH.

Směs  nesplňuje  klasifikační  kritéria  v  souladu  s  požadavky  nařízení  EC1272/2008  (CLP).

PRIME  STUFF  SP.  Z  OO

3.1.  Látka:  Nevztahuje  se  3.2.  
Směs:

Při  nadýchání:  Přeneste  zraněného  na  čerstvý  vzduch  a  ponechte  jej  v  klidu  v  poloze  usnadňující  dýchání.  Poskytněte  
klid  a  chraňte  před  tepelnými  ztrátami.  Pokud  se  objeví  příznaky  podráždění  dýchacích  cest,  dýchací  potíže  nebo  jiné  
příznaky  otravy,  okamžitě  vyhledejte  lékaře.  Pokud  se  dýchání  zastaví  nebo  je  nepravidelné,  použijte  umělé  dýchání.

Jméno  a  adresa:

Definice  produktu:  Směs  
Klasifikace  podle  nařízení  ES  1272/2008  (CLP)  (
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Připraveno v souladu s nařízením EU 2020/878, 
kterým se mění nařízení ES 1907/2006 REACH.
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BEZPEČNOSTNÍ  LIST
Připraveno  v  souladu  s  nařízením  EU  2020/878,  kterým  se  mění  nařízení  

ES  1907/2006  REACH.

Zabraňte  úniku  a  vniknutí  hasicích  látek  s  vodou  k  hašení  do  podzemních  vod,  přívodů  pitné  vody  a  kanalizace.  Odpadní  vody  a  
zbytky  po  požáru  zlikvidujte  v  souladu  s  platnými  předpisy.

Při  požití:  Nevyvolávejte  zvracení,  pokud  to  nenařídí  lékařský  personál.

5.1.  Hasicí  prostředky

když  produkt  způsobil  znečištění  životního  prostředí  (kanalizace,  vodní  toky,  půda  nebo  vzduch).

Doporučení  pro  lékaře:  symptomatická  léčba.

Při  styku  s  kůží:  Odstraňte  kontaminovaný  oděv  a  obuv  a  omyjte  kontaminovanou  pokožku  velkým  množstvím  vody  a  mýdla.  
Nepoužívejte  rozpouštědla  ani  ředidla.  Před  dalším  použitím  kontaminovaný  oděv  důkladně  vyperte.  Pokud  dojde  k  podráždění,  
zarudnutí  nebo  alergické  reakci,  vyhledejte  lékaře.

Ochranná  opatření  pro  hasiče:  Nádoby  vystavené  ohni  nebo  vysoké  teplotě  ochlazujte  stříkáním  vody  z  bezpečné  vzdálenosti  a  
pokud  možno  je  odstraňte  z  místa  expozice.

O  poruše  informujte  okolí,  vykažte  z  nebezpečného  prostoru  všechny  osoby,  které  se  nepodílejí  na  odstraňování  poruchy,  a  v  
případě  potřeby  nařiďte  evakuaci.  Zabraňte  kontaminaci  kůže  a  očí.  Vyvarujte  se  vdechování  výparů.  Nechoďte  po  rozsypaném  
materiálu  -  nebezpečí  uklouznutí.  Zajistěte  účinnost

4.2.  Nejdůležitější  akutní  a  opožděné  příznaky  a  účinky  expozice  Při  styku  s  kůží:  při  
dlouhodobé  expozici  možné  zarudnutí,  suchost,  popraskání  kůže,  odmaštění.

Nevhodná  hasiva:  hustý,  přímý  proud  vody.
Vhodná  hasiva:  hasicí  pěna,  oxid  uhličitý,  suchý  hasicí  prášek,  vodní  mlha.

Vypláchněte  ústa  vodou.  Pokud  dojde  ke  zvracení,  měla  by  být  hlava  držena  pod  boky,  aby  se  zabránilo  vniknutí  zvratků  do  plic.  
Pokud  je  zraněný  v  bezvědomí,  uložte  jej  do  stabilizované  polohy  a  ihned  přivolejte  lékaře.  Zajistěte  ventilaci.

Po  požití:  možná  bolest  břicha,  zvracení,  nevolnost.

Při  spalování  se  mohou  tvořit  škodlivé  plyny,  včetně:  oxidy  uhlíku  a  další  neidentifikované  produkty  tepelného  rozkladu.  Vyvarujte  
se  vdechování  zplodin  hoření,  mohou  představovat  hrozbu  pro  lidské  zdraví.

6.1.  Opatření  na  ochranu  osob,  ochranné  prostředky  a  nouzové  postupy  Pro  jiný  než  pohotovostní  personál:

Pro  pracovníky  zasahující  v  případě  
nouze:  Pokud  je  vyžadován  ochranný  oděv,  přečtěte  si  ODDÍL  8.

Při  kontaktu  s  očima:  možné  zarudnutí,  slzení,  mírné  podráždění.

5.2.  Zvláštní  nebezpečnost  vyplývající  z  látky  nebo  směsi

Ochranné  prostředky  pro  hasiče:  Při  hasebních  a  záchranných  pracích  v  podmínkách  požáru  by  si  měli  hasiči  nasadit  ochranný  
oděv  (včetně  přilby,  rukavic,  holínek)  a  izolační  dýchací  přístroj  s  maskou  zakrývající  celý  obličej.

V  případě  expozice  směsi  nebo  se  objeví  rušivé  příznaky,  např.  podráždění  kůže,  očí,  dýchacích  cest,  potíže  s  dýcháním,  závratě,  
okamžitě  vyhledejte  lékaře.  Ukažte  bezpečnostní  list  nebo  štítek.

větrání.

Zabraňte  vniknutí  produktu  do  kanalizace,  povrchových  nebo  podzemních  vod  nebo  nízko  položených  oblastí.  Příslušné  
orgány  by  měly  být  informovány,  pokud

4.3.  Indikace  týkající  se  jakékoli  okamžité  lékařské  pomoci  a  zvláštního  zacházení  se  zraněnou  osobou

5.3.  Informace  pro  hasičský  sbor

6.2  Opatření  na  ochranu  životního  prostředí
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BEZPEČNOSTNÍ  LIST

Inhalovatelná  frakce  -  aerosolová  frakce  pronikající  nosem  a  ústy,  která  při  usazení  v  dýchacích  cestách  představuje  
zdravotní  riziko,  stanoveno  podle  normy  PN-EN  481.

Připraveno  v  souladu  s  nařízením  EU  2020/878,  kterým  se  mění  nařízení  
ES  1907/2006  REACH.

NDSCh  (mg/m3 )

8.2.  Kontrola  expozice

Národní  NDS  -  v  souladu  s  Nařízením  MPSV  ze  dne  12.  června  2018  o  nejvyšších  přípustných  koncentracích  a  intenzitách  zdraví  
škodlivých  faktorů  v  pracovním  prostředí,  v  platném  znění

vstup  do  míst  určených  k  jídlu.  Před  opětovným  nošením  kontaminovaný  oděv  vyperte.  Zajistěte  dobré  větrání  na  pracovišti.

-

Uchovávejte  mimo  dosah  potravin  a  nápojů.  Nedovolte,  aby  se  přípravek  dostal  do  úst.

Ve  skladovacích  prostorách  je  zakázáno  kouření  a  používání  otevřeného  ohně.

Informace  o  nakládání  s  odpady  jsou  uvedeny  v  ODDÍLU  13.

Komunitní  NDS  –  pro  látku  ve  směsi  není  stanoveno

Zastavte  únik,  pokud  je  to  bez  rizika.  Poškozené  balíky  umístěte  do  těsného  ochranného  obalu.  Shromážděte  úniky  pomocí  
materiálů,  které  absorbují  kapaliny  (např.  písek,  zemina,  piliny,  univerzální  pojiva,  oxid  křemičitý)  a  umístěte  je  do  označených  
nádob.  Materiál  odeberte  a  předejte  k  likvidaci  firmě,  která  má  k  tomuto  druhu  činnosti  povolení.  Znečištěný  povrch  omyjte  
velkým  množstvím  vody.  Vyvětrejte  místnost.

Rady  pro  všeobecnou  pracovní  hygienu:

Nádoby  chraňte  před  přehřátím  a  přehřátím,  přímým  působením  tepla  a  slunečního  záření.

Zabraňte  kontaktu  s  kůží,  očima  a  vdechování  produktu.  Používejte  vhodné  osobní  ochranné  prostředky  (viz  ODDÍL  8).  Při  práci  se  
směsí  zajistěte  účinnou  výměnu  vzduchu.

inhalovatelná  frakce

-

7.1.  Opatření  pro  bezpečnou  manipulaci

nekompatibility

páry  a  inhalovatelné  frakce
10

Při  práci  s  výrobkem  nejezte,  nepijte,  nekuřte  a  dodržujte  pravidla  osobní  hygieny.  Před  každou  přestávkou  a  po  skončení  práce  
si  umyjte  ruce.  Předtím  svlékněte  kontaminovaný  oděv  a  ochranné  prostředky

6.4.Odkaz  na  jiné  oddíly  Informace  týkající  
se  osobních  ochranných  prostředků  jsou  uvedeny  v  ODDÍLU  8.

8.1.  Kontrolní  parametry

NDSP  (mg/m3 )

6.3.  Metody  a  materiály  k  zabránění  šíření  kontaminace  a  k  odstranění  kontaminace

Skladujte  mimo  zdroje  ohně,  nekuřte.  Při  práci  s  výrobkem  nejezte,  nepijte  a  nekuřte,  kromě  míst  k  tomu  určených.  Vyhněte  se  
přímému  kontaktu  s  výrobkem.

DNEL,  PNEC  -  údaje  nejsou  k  dispozici

7.3.Specifické  konečné  použití(a)  Odmrazovač  oken

NDS  (mg/m3 )  
100

Ochranná  opatření

Skladujte  pouze  v  originálních,  těsně  uzavřených  obalech  v  chladné,  suché  a  dobře  větrané  místnosti.  Neskladujte  společně  s  
potravinami  nebo  krmivy  pro  zvířata.  Po  otevření  nádobu  uzavřete  a  uložte  ji  ve  svislé  poloze,  aby  nedošlo  k  úniku.

Glycerin  [56-81-5] -

-

7.2.  Podmínky  bezpečného  skladování,  včetně  informací  o  případných  vzájemných

Název  látky  
Propan-1,2-diol  [57-55-6]-
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9.1.  Informace  o  základních  fyzikálních  a  chemických  vlastnostech

cVroucí  nebo  počáteční  teplota

Vhodné  technické  kontroly

Neskladujte  pracovní  oděv  společně  se  soukromým  oděvem.  Před  dalším  použitím  špinavé  oblečení  vyperte.

Nejsou  k  dispozici  žádné  údaje

Kapalina

bod  varu  a  rozmezí  varu

Individuální  ochranné  prostředky,  jako  jsou  osobní  ochranné  prostředky  Ochrana  očí  a  
obličeje

Tepelná  nebezpečí:

Ovoce

Dolní  a  horní  meze  výbušnosti

Teplota  samovznícení

Charakterizace  molekul

pH

Nejsou  k  dispozici  žádné  údaje

Omezování  expozice  životního  prostředí

Barva

Nejsou  k  dispozici  žádné  údaje

EN  166.

Rozpustnost

Nejsou  k  dispozici  žádné  údaje

9.2.  Další  informace:

Nejsou  k  dispozici  žádné  údaje

Tlak  páry

1,030  –  1,045  g/cm3

Výběr  vhodných  rukavic  nezávisí  jen  na  materiálu,  ale  také  na  jejich  kvalitě,  která  se  liší  v  závislosti  na  výrobci.  
Informace  o  době  průniku  je  třeba  získat  od  výrobce.  Aplikovaný

Bod  tání/tuhnutí

Nejsou  k  dispozici  žádné  údaje

Jiné  -  Ochrana  zbytku  pokožky:  Používejte  ochranný  oděv  (zástěra,  obuv)  odolný  vůči  chemikáliím.

Stav  hmoty

Nejsou  k  dispozici  žádné  údaje

Výrobek  se  doporučuje  používat  v  souladu  s  pravidly  bezpečnosti  a  ochrany  zdraví  při  práci.  Při  práci  s  výrobkem  
nejezte,  nepijte,  nekuřte  a  dodržujte  pravidla  osobní  hygieny.  Před  každou  přestávkou  a  po  skončení  práce  si  umyjte  
ruce.

Ochrana  dýchacích  cest:  V  případě  nedostatečného  větrání  nebo  překročení  nejvyšších  přípustných  koncentrací  v  
pracovním  prostředí  používejte  masku  splňující  požadavky  EN  14387.

Modrý

Nejsou  k  dispozici  žádné  údaje

Relativní  hustota  par

Hořlavost  materiálů  (pevné  látky,  plyny)

Teplota  rozkladu

Není  nutná  žádná  ochrana,  výrobek  nepředstavuje  tepelné  nebezpečí.

Vyhnout  se  očnímu  kontaktu.  Používejte  ochranné  brýle,  jako  jsou  brýle  s  bočními  štíty  nebo  obličejový  štít  v  závislosti  
na  posouzení  rizika.  K  ochraně  očí  používejte  vybavení  certifikované  v  souladu  s  příslušnou  normou

Bod  vzplanutí

Kinematická  viskozita

5-8

Rozpouští  se  ve  vodě

Nejsou  k  dispozici  žádné  údaje

Vůně

Nejsou  k  dispozici  žádné  údaje

Rozdělovací  koeficient  n-oktanol/voda

Ochrana  kůže:  
Ochrana  rukou:  Chemicky  odolné  rukavice  vyrobené  z  materiálu  schváleného  výrobcem  rukavic  pro  kontakt  s  tímto  
produktem.

Nedovolte,  aby  se  dostal  do  kanalizace,  vodních  toků  nebo  půdy.  Informujte  příslušné  úřady,  pokud  výrobek  způsobil  
znečištění  životního  prostředí  (půda,  kanalizace,  vodní  toky).

Nejsou  k  dispozici  žádné  údaje

Hustota  nebo  relativní  hustota

Nejsou  k  dispozici  žádné  údaje

ochranné  rukavice  musí  splňovat  specifikace  směrnice  89/686/EHS  a  normy  EN  374.

CERAMIKKER  ZERO  ICE  AIRLANE  FORMULE
DE-ICER

ODDÍL  9:  Fyzikální  a  chemické  vlastnosti

BEZPEČNOSTNÍ  LIST
Připraveno  v  souladu  s  nařízením  EU  2020/878,  kterým  se  mění  nařízení  
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CERAMIKKER  ZERO  ICE  AIRLANE  FORMULA  DE-
ICER

BEZPEČNOSTNÍ  LIST  Připraven  v  souladu  s  
nařízením  EU  2020/878,  kterým  se  mění  nařízení  ES  1907/2006  REACH.

Senzibilizace  dýchacích  cest /  senzibilizace  kůže  Na  základě  
dostupných  údajů  nejsou  kritéria  klasifikace  splněna.

ATEmix  (oral)  –  způsob  výpočtu:

Mutagenita  v  zárodečných  buňkách  Na  základě  
dostupných  údajů  nejsou  kritéria  klasifikace  splněna.

ODDÍL  10:  Stálost  a  

ATEmix:  >2000  mg/kg  klasifikační  kritéria  nejsou  splněna

Karcinogenita  Na  základě  
dostupných  údajů  nejsou  kritéria  klasifikace  splněna.

10.2.  Chemická  stabilita  Produkt  je  
stabilní  za  doporučených  podmínek  skladování  a  používání.

ATEmix  (kůže)  –  způsob  výpočtu:

Toxicita  pro  reprodukci  Na  základě  dostupných  
údajů  nejsou  kritéria  klasifikace  splněna.

10.3.  Možnost  nebezpečných  reakcí  Za  doporučených  podmínek  použití  
a  skladování  se  neočekávají  žádné  nebezpečné  reakce.

ATEmix:  >2000  mg/kg  klasifikační  kritéria  nejsou  splněna

Toxicita  pro  specifické  cílové  orgány  –  jednorázová  expozice  Na  základě  dostupných  
údajů  nejsou  kritéria  klasifikace  splněna.

10.4.  Podmínky,  kterým  je  třeba  zabránit  
Vyhněte  se  přímému  slunečnímu  záření,  zdrojům  tepla  a  ohně.

ATEmix  (inhalačně)  –  způsob  výpočtu:

Toxicita  pro  specifické  cílové  orgány  –  opakovaná  expozice  Na  základě  dostupných  
údajů  nejsou  kritéria  klasifikace  splněna.

10.5.  Neslučitelné  materiály  
Silná  oxidační  činidla

ATEmix:  >20  mg/l  klasifikační  kritéria  nejsou  splněna

Nebezpečnost  při  vdechnutí  Na  základě  
dostupných  údajů  nejsou  kritéria  klasifikace  splněna.

10.6.  Nebezpečné  produkty  rozkladu  Za  
normálních  podmínek  skladování  a  používání  se  nepředpokládá  nebezpečný  rozklad  produktu.

Žíravost/dráždivost  pro  kůži  Na  základě  
dostupných  údajů  nejsou  kritéria  klasifikace  splněna.

11.2.  Informace  o  dalších  rizicích  S  výrobkem  
zacházejte  opatrně,  pokud  jde  o  chemikálie.

ODDÍL  11.  Toxikologické  informace  11.1.  Informace  
nebezpečnosti  definovaných  v  nařízení  (ES)  č.  1272/2008  Akutní  toxicita  Pro  produkt  nejsou  k  dispozici  žádné  údaje

Vážné  poškození  očí/podráždění  očí  Na  základě  dostupných  údajů  
nejsou  kritéria  klasifikace  splněna.

Směs  neobsahuje  složky  považované  za  látky  s  endokrinně  aktivními  vlastnostmi  vůči  životnímu  prostředí  podle  čl.  57(f)  REACH,  
nařízení  EU  2018/605  nebo  nařízení  EU  v  přenesené  pravomoci  2017/2100  v  množství  větším  než  0,1  %  t/t.

ATE  -  Akutní  toxicita  směsi

Datum  aktualizace:  
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Přípravek  se  rozpouští  ve  vodě  a  šíří  se  ve  vodním  prostředí.  Mobilita  složek  směsi  závisí  na  jejich  hydrofilních  a  
hydrofobních  vlastnostech  a  abiotických  a  biotických  podmínkách  půdy  včetně  její  struktury,  klimatických  podmínek,  
ročního  období  a  půdních  organismů.

Biologický  rozklad:  >  60  %  (28  dní  (test  v  uzavřené  láhvi))

12.5.  Výsledky  posouzení  PBT  a  vPvB

13.1.  Metody  nakládání  s  odpady  Nenechejte  
vniknout  do  kanalizace  nebo  jiných  vodních  toků.  Neskladujte  na  skládkách

BSK5:  0,87  g  02/g

Směs  neobsahuje  látky  splňující  kritéria  PBT  a  vPvB  podle  přílohy  XIII

odpadky.  Materiál  by  měl  být  zlikvidován  jako  odpad  k  likvidaci  nebo  recyklaci.  Prázdné  obaly  mohou  obsahovat  
zbytky  produktu.  Likvidace  tohoto  produktu  by  měla  být  v  souladu  s  právními  předpisy  na  ochranu  životního  
prostředí  a  nakládání  s  odpady  a  také  s  požadavky  místních  úřadů.  S  obaly,  které  nelze  vyčistit,  zacházejte  stejně  
jako  s  výrobkem.  Na  jeho  místo  uveďte  kód  odpadu

CHSK:  1,16  gO2/g

Nařízení  REACH.

výrobní.

propylenglykol  [CAS  57-55-6]

12.6.  Vlastnosti,  které  narušují  fungování  endokrinního  systému

Biologický  rozklad:  72-100  %  (28  dní)

Směs  neobsahuje  složky  považované  za  látky  s  endokrinně  aktivními  vlastnostmi

12.3.  Bioakumulační  potenciál  
Bioakumulace  se  neočekává.

prostředí  podle  čl.  57(f)  REACH,  nařízení  EU  2018/605  nebo  nařízení  EU  v  přenesené  pravomoci  2017/2100  v  množství  
větším  než  0,1  %  t/t.

12.1.  Toxicita

glycerin[CAS  56-81-5]:  logPow:  -2,66  
propylenglykol  [CAS  57-55-6]:  logPow:  -1,07;  BCF:  0,09

12.7.  Jiné  škodlivé  účinky

Pro  produkt  nejsou  k  dispozici  žádné  údaje

12.4.  Mobilita  v  půdě

Nejsou  známy  závažné  negativní  účinky.

12.2.  Perzistence  a  rozložitelnost  glycerinu  
[CAS  56-81-5]

ODDÍL  13:  Nakládání  s  odpady

ODDÍL  12:  Ekologické  informace

ODDÍL  14:  Informace  pro  přepravu
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Zákon  ze  dne  13.  června  2013  o  obalech  a  nakládání  s  obalovými  odpady,  ve  znění  pozdějších  předpisů.

Nelze  použít

Nařízení  ministra  pro  klima  ze  dne  2.  ledna  2020  o  katalogu  odpadů,  v  platném  znění.

Nelze  použít

Nelze  použít

JE  TO  TADY

Nelze  použít

Nelze  použít

Nelze  použít

Nelze  použít

Nelze  použít

14.2.  Správný  přepravní  
název  OSN

Připraveno  v  souladu  s  nařízením  EU  2020/878,  kterým  se  mění  nařízení  ES  
1907/2006  REACH.

Nelze  použít

Nelze  použít

Zákon  ze  dne  14.  prosince  2012  o  odpadech,  ve  znění  pozdějších  předpisů.

IMDG

14.4.Obalová  skupina

Nelze  použít

Nelze  použít

Směrnice  2008/98/ES  ze  dne  19.  listopadu  2008  o  odpadech  a  o  zrušení  některých  směrnic,  v  platném  znění.

ADR/RID

Nelze  použít

Nelze  použít

ADN/ADNR
14.1.  UN  číslo  nebo  identifikační  
číslo

Nelze  použít

14.3  Třída  (třídy)  nebezpečnosti  
pro  přepravu.

Nelze  použít
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Seznam  zkratek  a  akronymů:

Nařízení  Evropského  parlamentu  a  Rady  (ES)  č.  1907/2006  ze  dne  18.  prosince  2006  o  registraci,  hodnocení,  
povolování  a  omezování  chemických  látek  (REACH)  a  o  zřízení  Evropské  agentury  pro  chemické  látky,  kterým  se  mění  
směrnice  1999/45/ES  a  zrušuje  Nařízení  Rady  (EHS)  č.  793/93  a  nařízení  Komise  (ES)  č.  1488/94,  jakož  i  směrnice  Rady  
76/769/EHS  a  směrnice  Komise  91/155/EHS,  93/67/EHS,  93/105/ES  a  2000/21/ES  v  platném  znění.

Nařízení  Evropského  parlamentu  a  Rady  (ES)  č.  649/2012  ze  dne  4.  července  2012  o  vývozu  a  dovozu  nebezpečných  
chemických  látek.

Nařízení  Evropského  parlamentu  a  Rady  (ES)  č.  1272/2008  ze  dne  16.  prosince  2008  o  klasifikaci,  označování  a  balení  
látek  a  směsí,  o  změně  a  zrušení  směrnic  67/548/EHS  a  1999/45/ES  ao  změně  nařízení  ( ES) )  č.  1907/2006,  ve  znění  
pozdějších  předpisů.

Nařízení  ministra  zdravotnictví  ze  dne  24.  července  2015,  kterým  se  mění  vyhláška  o  BOZP  související  s  přítomností  
chemických  činitelů  na  pracovišti.

Zákon  ze  dne  25.  února  2011  o  chemických  látkách  a  jejich  směsích.

vPvB  -  Velmi  perzistentní  a  velmi  bioakumulativní

Nařízení  ministra  zdravotnictví  ze  dne  2.  února  2011  o  výzkumu  a  měření  zdraví  škodlivých  faktorů  v  pracovním  
prostředí.

15.2.  Hodnocení  chemické  bezpečnosti

Nařízení  ministra  zdravotnictví  ze  dne  10.  srpna  2012  o  kritériích  a  způsobu  klasifikace  chemických  látek  a  jejich  
směsí.

Pro  směs  nebylo  provedeno  posouzení  chemické  bezpečnosti.

Nařízení  ministra  hospodářství  ze  dne  21.12.2005  o  základních  požadavcích  na  osobní  ochranné  pracovní  prostředky,  
ve  znění  pozdějších  předpisů.

Směs  nesplňuje  klasifikační  kritéria  v  souladu  s  požadavky  nařízení  EC1272/2008  (CLP).

Klasifikace  a  postup  použitý  ke  klasifikaci  směsi  v  souladu  s  nařízením  (ES)  1272/2008  [CLP]  –  na  základě  zkoušek:

Nařízení  ministra  rodiny,  práce  a  sociálních  věcí  ze  dne  12.  června  2018  o  nejvyšších  přípustných  koncentracích  a  
intenzitách  zdraví  škodlivých  faktorů  v  pracovním  prostředí.

Nařízení  Komise  (EU)  2020/878  ze  dne  18.  června  2020  kterým  se  mění  příloha  II  nařízení  Evropského  parlamentu  a  
Rady  (ES)  č.  1907/2006  o  registraci,  hodnocení,  povolování  a  omezování  chemických  látek  (REACH).

Nařízení  ministra  zdravotnictví  ze  dne  26.  března  2015,  kterým  se  mění  vyhláška  o  lékařských  prohlídkách  
zaměstnanců,  rozsahu  preventivní  zdravotní  péče  o  zaměstnance  a  lékařských  posudcích  vydávaných  pro  účely  
stanovené  zákoníkem  práce.

PBT  -  Perzistentní,  bioakumulativní  a  toxická  látka

15.1.  Předpisy  týkající  se  bezpečnosti,  zdraví  a  životního  prostředí  specifické  pro  látku  nebo  směs

Nařízení  Rady  ministrů  ze  dne  13.  října  2015,  kterým  se  mění  nařízení  o  seznamu  prací  zvláště  zatěžujících  nebo  
zdraví  škodlivých  pro  ženy,  ve  znění  pozdějších  předpisů.

ODDÍL  15:  Informace  o  předpisech

ODDÍL  16:  Další  informace
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Nelze  použít

NE

Nelze  použít

NE

Připraveno  v  souladu  s  nařízením  EU  2020/878,  kterým  se  mění  nařízení  ES  
1907/2006  REACH.

Nelze  použít Nelze  použít Nelze  použít

14.5.  Nebezpečí  pro  
životní  prostředí

Nelze  použít14.6.  Zvláštní  opatření  pro  
uživatele  14.7.  
Hromadná  
námořní  přeprava  v  
souladu  s  nástroji  
IMO

Nelze  použít

NE

Nelze  použít

NE
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BEZPEČNOSTNÍ  LIST
Připraveno  v  souladu  s  nařízením  EU  2020/878,  kterým  se  mění  nařízení  

ES  1907/2006  REACH.

záchranné  služby.

DNEL  -  Odvozené  úrovně  bez  účinku

IMDG  -  Mezinárodní  námořní  přeprava  nebezpečného  zboží

RID  -  Předpisy  pro  mezinárodní  přepravu  nebezpečných  věcí  po  železnici

NDS  -  Nejvyšší  přípustná  koncentrace

ADN  –  Evropská  dohoda  o  mezinárodní  přepravě  nebezpečných  věcí  po  vnitrozemských  vodních  cestách

Zaměstnanci  používající  výrobek  by  měli  být  proškoleni  o  zdravotních  rizicích,  hygienických  požadavcích,  používání  osobních  
ochranných  prostředků,  opatřeních  a  postupech  pro  prevenci  úrazů.

LD50  –  Letální  dávka  pro  50  %  studované  populace  (střední  letální  dávka)

Informace  v  tomto  bezpečnostním  listu  jsou  založeny  na  údajích  poskytnutých  výrobci  látek,  údajích  šířených  Evropskou  
agenturou  pro  chemické  látky  a  aktuálním  stavu  znalostí  výrobce.  Informace  obsažené  na  kartě  popisují  bezpečnostní  požadavky  
pro  používání  produktu.  Údaje  obsažené  v  tomto  listu  nepředstavují  hodnocení  bezpečnosti  pracoviště  uživatele.  
Bezpečnostní  list  nelze  považovat  za  záruku  vlastností  směsi.

IATA  -  International  Air  Transport  Association

PNEC  -  Predicted  No  Effect  Concentrations

EC50  -  Koncentrace,  při  které  byl  daný  účinek  pozorován  u  50  %  populace

Aktualizace  sekce:  2,3,6,7,8,9,11,12,13,14,15,16.

LC50  -  Smrtelná  koncentrace  pro  50  %  studované  populace

Výrobce  nenese  odpovědnost  za  případné  zneužití  informací  obsažených  na  kartě.

Doporučení  pro  školení  zaměstnanců:

ADR  -  Evropská  dohoda  o  mezinárodní  silniční  přepravě  nebezpečných  věcí
Kow  -  rozdělovací  koeficient  oktanol-voda

Karta  vyvinutá  společností:  KONSIGLIO
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